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Postupimský zámecký areál, světové dědictví UNESCO  1

Téměř čtyři staletí tvořili ti nejlepší staveb-
ní mistři a umělci na zakázku pruských kur-
fiřtů a králů četné zámky a nádherné stav-
by v Postupimi a okolí. Velký kurfiřt Bed-
řich Vilém navíc nechal vytvořit půdorys 
barokního vnitřního města a Holandské 
čtvrti. V centru se nachází park a zámek 
Sanssouci, které nechal zřídit Bedřich Veli-
ký v letech 1745–1747 jako letní rezidenci a 
které dodnes zůstaly kulturním místem. 
Geniální zahradní architekt Lenné sjednotil 
v 19. století zámecké parky ve fascinující 
kulturní areál a dále navrhl význačné 
ansámbly jako např. ruskou kolonii Alexan-
drovku. V nejmladším pruském královském 
zámku Cecilienhofu se v roce 1945 setkaly 
vítězné mocnosti, aby ustanovily budoucí 

vývoj Němec-
ka. Od roku 
1990 patří 
světově jedi-
nečný Postupimský zámecký areál ke kul-
turnímu dědictví UNESCO. A také další his-
torický zámecký areál se neustále mění: 
nápaditě restaurovaný Mramorový palác, 
Belvedere a korunní statek Bornstedt se 
prezentují ve vší parádě a lesku.

www.potsdamtourismus.de
www.spsg.de

Biosféra Postupim

Návštěvníky 
čeka’ napína-
vá cesta fasci-
nujícím tropickým rájem. Při teplotách 
mezi 23 a 28 stupni zde roste více než 
20.000 exotických rostlin, mimo jiné 
mnoho nádherně zbarvených orchidejí. 
Hluboko do tropického světa se ponoříte 
nejen díky moři zeleně, ale i prostřednic-
tvím mangrovových močálů, vodopádu, 
dvěma jezerům a zvukům pralesa. Ve 
výzkumné stanici můžete také zkoumat 
tajemství moře.

www.biosphaere-potsdam.de

2 Filmový park Babelsberg

V babelsberských studiích 
natočily UFA a DEFA více než 
2.000 filmů a filmové dějiny 
tu psaly osobnosti jako Mar-
lene Dietrich a Heinz Rühmann. Dnes se 
tu vyrábějí televizní seriály. Při okružní 
cestě Filmovým parkem zažijete nezapo-
menutelné dojmy, například ohnivou 
kaskadérskou show ve vulkánu, živou 
show v televizním studiu, návštěvu ve 
studiích nebo 4D akční kino. Velcí a malí 
návštěvníci rádi dovádějí i v zahradách 
malého Muka, Sandmännchenově domě 
a ve středověkém městě.

www.filmpark.de

3 Brandenburský dóm a Průmyslové
muzeum 
Brandenburg 

Na idylickém ostrově 
na Havole se nachází 
kolébka marky Braniborsko. Tady posta-
vil řád premonstrátů dóm a zasvětil jej 
apoštolům Petru a Pavlovi. Dómské 
muzeum představuje cenné poklady z 
rané historie této země. Ve 20. století se 
stal Brandenburg an der Havel městem 
oceli. Průmyslovým muzeem vás prove-
dou bývalí oceláři a ukáží vám kompletní 
a v západní Evropě unikátní siemens-
martinskou pec.

www.stadt-brandenburg.de

4 Zámek a park Caputh

Ze všech postu-
pimských zámků 
Velkého kurfiřta 
Bedřicha Viléma se zachovalo už jen toto 
zasněné venkovské sídlo na Havole. Zá-
mek Caputh na Schwielowském jezeře, 
budovaný od roku 1662, se stal rezidencí 
jeho druhé manželky. Zámecké muzeum 
ukazuje, jak se žilo u dvora. Zvláště pozo-
ruhodná je letní jídelna: král Bedřich 
Vilém I. ji nechal později vyzdobit 7.500 
holandskými fajánsovými dlaždicemi. 
Přilehlou malou krajinnou zahradu navrh-
nul Lenné.

www.spsg.de

5 Klášter Lehnin

Klášter, založený roku 
1180, byl nejdůležitější 
pobočkou cisterciáckého 
řádu v braniborské mar-
ce. Nápadně strohá bazilika, rekonstruo-
vaná v 19. století, byla vystavěna z cihel. 
Až do sekularizace v roce 1542 bylo toto 
opatství nejvýznamnějším klášterem 
oblasti. Dnes zde pracuje nadace Luise-
Henrietten-Stift evangelické církve. 
Milovníci klasické hudby si v klášterním 
kostele každoročně vychutnávají Lehni-
ner Sommermusiken. 

www.klosterkirche-lehnin.de

6 Muzeum optického průmyslu
Rathenow

Od doby, co Johann 
Heinrich August 
Duncker v roce 1801 
objevil a uvedl do provozu svůj mno-
hobrusný stroj, se Rathenow rozvinul v 
centrum optického průmyslu, který zde 
sídlí dodnes. Muzeum optického prů-
myslu v městském kulturním centru 
názorně vysvětluje vývoj brýlí, daleko-
hledů, projektorů a mikroskopů. Náv-
štěvníci mohou obdivovat více než 15.000 
exponátů a optických fenoménů.

www.optikindustriemuseum.de

7

Zámek a školské muzeum

V Rechkahnu vlá-
dl v letech 1760 
až 1805 osvícený 
statkář Friedrich Eberhard von Rochow. 
Sepsal první pruskou čítanku pro obecné 
školy „Přítel dětí“, protože poznal, že 
efektivnější zemědělství vyžaduje vzděla-
nější zemědělce. V barokním zámku Rec-
kahn je umístěna výstava Život a působe-
ní reformátora. Blízká vesnická škola, kte-
rou Rochow založil v roce 1763, hostí 
historické školské muzeum.

www.rochow-museum.de

8 Památník Otto Lilienthala, Stölln

V Rhinowských 
horách u Stöllnu 
podnikl Otto 
Lilienthal od roku 1893 své nejvýznam-
nější letecké pokusy. V létě 1896 se tento 
průkopník letectví zřítil při letu ze 110 
metrů vysokého Gollenbergu a svým zra-
něním podlehl. Ve stylově vybaveném 
osobním stroji upomíná výstava na Lili-
enthalovy odvážné výkony. IL 62, převe-
zený roku 1898 do Stöllnu, byl pokřtěn 
„Lady Agnes“ – tak se jmenovala Lilien-
thalova manželka. Na tomto neobvyklém 
místě si již mnoho párů řeklo své „ano“.

www.otto-lilienthal.de

9 Muzeum ovocných stromů, 
Werder (Havel)

Ovoce z ostrovního 
města Werderu v 
blízkosti Postupimi je žádané již více než 
300 let. Díky písčité půdě, která se rychle 
zahřívá, se zde zvlášť dobře daří jablkům, 
hruškám, švestkám, broskvím, meruň-
kám a třešním. Unikátní německé muze-
um ovocných stromů ukazuje nejen his-
torii ovocnářství, ale i rybářství a vinař-
ství. Každoroční Slavnost květů ovocných 
stromů, druhá největší lidová slavnost v 
Německu, dokazuje oblibu vín dodnes.

www.werder-havel.com

10 Hrad Eisenhardt, 
Belzig

Vysoko nad městem 
Belzig se na hoře Bri-
cciusberg vypíná jeho symbol: hrad 
Eisenhardt. Nejstarší část, 33 metrů vyso-
ká strážní opevněná věž, pochází z 12. 
století. Je nazývána „Máslová věž“, údaj-
ně proto, že při její stavbě bylo vedle sbí-
raného kamene a volské krve použito i 
máslo. Dnes hrad hostí muzeum, matriku 
a hotel. V srpnu se stává dějištěm středo-
věkého spektáklu s rytíři, jarmarečními 
zpěváky a čarodějnicemi. 

www.flaeming-burgen.de/belzig

11 Rezidence biskupů 
hrad Ziesar

„Biskupská mitra“ vás 
přivítá už zdaleka – 
korunuje 35 metrů vysokou strážní opev-
něnou věž hradu Ziesar. Na nejlépe 
zachovaném biskupském hradě Branibor-
ska sídlili biskupové v letech 1327 až 
1560. Muzeum v paláci ukazuje, jak feu-
dálně žili tehdejší páni. Můžete obdivovat 
i zbytky topení v podlaze. Hradní kapli 
zdobí nápadně barevné nástěnné malby: 
tak si před 500 lety představovali ráj. 

www.burgziesar.de

12 Flaeming-Skate®

Na trasách o celkové 
délce téměř 200 kilo-
metrů vedou až tři met-
ry široké dráhy z nejlepšího asfaltu maleb-
nou krajinou Dolního Flämingu a Baruth-
ského údolí, daleko od frekventovaných 
silnic nebo dálnic. Nikde v Evropě se 
nedá tak uvolněně a vytrvale brázdit kra-
jina jako zde. Flaeming-Skate® je rájem i 
pro cyklisty. Podél cest zve k zastávkám  
mnoho odpočívadel, hostinců, hotelů a 
penzionů.

www.flaeming-skate.de

13 Skanzen Baruthská skelná huť

V této sklárně se vyrábí 
sklo již téměř 300 let. 
Sklářská osada, 
založená roku 1716, 
zažila svůj vrchol v 19. století, když se zde 
vyrábělo především mléčné sklo. Skláři 
ukazují návštěvníkům, jak se fouká sklo, a 
zvou je, aby si to také sami vyzkoušeli. 
Muzeum v Nové huti osvětluje nástroje a 
výrobky jako termoska. Kromě toho se v 
památkově chráněném skanzenu usadili 
další umělečtí řemeslníci.

www.museumsdorf-glashuette.de

14 Klášter Zinna

Zvuk varhan od Wilhel-
ma Baera zve od roku 
1996 milovníky hudby  
k „Sommermusiken“ v klášteře Zinna. po 
varhanách byl restaurován i koncertní sál 
– klášterní kostel.  Cisterciáci vybudovali 
pilířovou baziliku ze žulových kamenů již 
ve 13. století. Opatská kaple i Nové a Sta-
ré opatství svědčí o na změny bohaté his-
torii bývalého kláštera. K návštěvě zve 
muzeum, tkalcovna a palírna, jejíž výrob-
ky můžete ochutnat.

www.kloster-zinna-
sommermusiken.de

15

Hrad Rabenstein

Nad obcí Raben se na hoře 
Steiler Hagen tyčí hrad 
Rabenstein. Byl založen ve 
12. století ke střežení silnic 
a byl považován za nedobytný. 30 metrů 
vysoká strážní opevněná věž, v něníž 
údajně straší hradní paní, nabízí nádher-
ný výhled na Hoher Fläming. Dnes je 
hrad, k němuž patří i rytířský síl, kaple a 
mučírna, využíván jako mládežnická noc-
lehárna, muzeum a hostinec.
Každým rokem se zde konají historické 
kejklířské slavnosti a vánoční trhy.

www.burgrabenstein.de

16 Wünsdorf, město 
pevnůstek a knih

„Betonové doutníky“, bývalé 
protiletecké věže, působí jako 
památníky. Ve Wünsdorfu 
byly v letech 1910 až 1994 
umístěny pěchotní škola, tábor pro váleč-
né zajatce, vrchní velení wehrmachtu a 
západní skupiny sovětských vojsk. O 
všech epochách informuje posádkové 
muzeum. Do několika arzenálů se nastě-
hovali knihkupci a antikváři a zřídili zde 
první město knih v Německu. Výstavy 
ukazují všední život ruských vojáků a his-
torické motocykly. 

www.buecherstadt.com

17 Plattenburg u Bad Wilsnacku

Plattenburg je největší a 
nejstarší vodní hrad v 
severním Německu. 
Hrad, o němž je první 
zmínka v listinách roku 1319, byl letní 
rezidencí mnoha biskupů. „Biskupské kří-
dlo“ s rytířským sálem ukazuje pozoru-
hodné ozdoby z doby pozdní renesance. 
Dnes Plattenburg slouží jako muzeum a 
kulturní centrum Prignitz. K jídlu a pití 
zve pekárna a pivovar. Na začátku léta se 
zde každoročně koná hradní divadelní 
představení.

www.plattenburg.de

18 Klášter Stift 
zum Heiligengrabe

Jeptišky a nadační dámy žijí 
v Heiligengrabe již více než 
700 let. Klášter, založený 
roku 1287 cisterciačkami, 
který byl později přeměněn v ústav šlech-
tičen, zve dnes hosty, aby pobyli v Klos-
terhofu nebo Wullfenhausu. Klášter s 
křížovou cestou, klauzurou, refektářem a 
cihlovými zdmi je téměř kompletně 
zachován. V klášterním kostele a kapli se 
konají večerní koncerty. V létě se koncer-
ty konají i v parku.

www.klosterstift-heiligengrabe.de

19 Hrad Lenzen

Z 800 let staré hrad-
ní věže dohlédnete 
nejen na labské 
nivy, ale hned do čtyř spolkových zemí. 
Věž ukrývá vlastivědné muzeum a výsta-
vy. Středověký hrad, vybudovaný kdysi 
na zbytcích slovanského opevnění, se v 
posledních letech vyvinul v „ekohrad“. 
Několik svazů ochránců přírody odtud 
řídí své projekty v přilehlém přírodním 
parku a informuje o vztahu mezi člově-
kem a přírodou v krajině labských niv.

www.burg-lenzen.de

20 Rühstädt – vesnice, 
kde žije nejvíc čápů 
v Německu

Roku 1996 hnízdily v Rüh-
städtu doslova a do písme-
ne 44 čapí páry, které vyvedly 73 mla’ďat. 
V „normálních letech“ hnízdí ve vesnici 
více než 30 čapích párů. Ta přijala počet-
né návštěvníky s pohledem upřeným 
vzhůru za své.a Návštěvnické centrum 
svazu ochránců přírody NABU informuje 
o způsobu života čápů bílých v labských 
nivách. Čapí pár na střeše stanice můžete 
sledovat pomocí videokamery, aniž byste 
jej rušili. 

www.nabubrandenburg.de/
zentren/ruehstaedt

21 Věž Amtsturm – Muzeum 
třicetileté války, 
Wittstock (Dosse)

32 metry vysoká 
věž Amtsturm je 
posledním kompletně dochovaným svěd-
kem hradu ve Wittstocku. Na někdejším 
biskupském hradě na soutoku řek Dosse 
a Glinze sídlili havelberští biskupové v 
letech 1271 až 1548. Impozantní věž 
dnes hostí Muzeum třicetileté války, kte-
rá se nezastavila ani před Wittstockem. 
Město bylo chráněno pevnou cihlovou 
hradbou, jež se kompletně zachovala 
dodnes. 

www.mdk-wittstock.de

22 Zámecké muzeum 
Wolfshagen

V barokním zám-
ku Wolfshagen 
můžete vidět, jak byl zařízen dům velko-
statkáře v této marce – od ložnice až po 
zahradní pavilón. Wolfshagen patřil 800 
let rodu Gansů zu Putlitz, z jejichž majet-
ku pochází většina exponátů. V prvním 
patře zámku je vystaveno nádobí ze čtyř 
století; speciální sbírka podglazurovou 
modří malovaného porcelánu je celosvě-
tově unikátní. Po koncertech v zámku se 
hosté a umělci rádi setkávají u „kávové 
tabule“.

www.schlossmuseum-
wolfshagen.de

23

Zřícenina kláštera 
Himmelpfort

Vánoční poštovní 
úřad Himmelpfort 
(Nebeská brána) je 
znám u dětí a dospělých po celém světě. 
Na nasbíraná přání a nápady odpovídají 
v adventním čase Ježíškovy pomocnice. 
Obec Himmelpfort dostala své jméno 
podle kláštera cisterciaček. Z kláštera už 
dnes stojí jen ruiny, například zdi střední 
a západní lodi. Kůr kostela byl v 17. století 
přestavěn na vesnický kostel. 

www.himmelpfort.de

24 Park cihelny Mildenberg

Z cihel ze Zehdenicku bylo 
postaveno půl Berlína. 
Výroba v někdejší jedné  
z největších cihlářských 
oblastí Evropy byla ukončena až v roce 
1991. V rekreačním parku Mildenburg si 
dnes může každý udělat obrázek o výro-
bě cihel. Můžete navštívit kruhové pece a 
parní stroje. Polní dráha dopraví návštěv-
níky až k cihelnám a dílnám. Dráha s 
vozíky vede do místa, kde se povrchově 
těžila hlína. Kromě toho nabízí park gale-
rii a dobrodružné hřiště. Při každoroční 
„Parní show v marce“ se setkávající milov-
níci parních lokomotiv z celé Evropy.

www.ziegeleipark.de

25 Fontanovo město 
Neuruppin

Nikdo nepopsal branibor-
skou marku tak láskyplně 
jako Theodor Fontane. V 
Neuruppinu stojí jeho rod-
ný dům, stále ještě s lékár-
nou. O životě tohoto spisovatele se hod-
ně dozvíte v neuruppinském muzeu a ve 
Fontanově centru ve Starém gymnáziu, 
které kdysi Fontane navštěvoval. Jsou zde 
vystaveny i známé neuruppinské obráz-
kové archy. Fontane rád popisoval 
ruppinské hory – v zoologické zahradě 
Kunsterspring mohou návštěvníci potkat 
daňky.

www.neuruppin.de

26 Hlavní a zemský braniborský 
hřebčín 
Neustadt (Dosse)

Pruský král Bedřich 
Vilém II. miloval 
všechno krásné – i ušlechtilé koně. Jeho 
předchůdci sázeli na muly. Roku 1788 byl 
v Neustadtu (Dosse) zřízen královský 
hřebčín. Dvory v klasicistním stylu a dům 
zemského štolby, podobný zámku, jsou 
považovány za skvosty pruského staveb-
ního umění. Ušlechtilí koně se zde ve 
státní režii chovají dodnes. Na přehlídce 
hřebců v září ukazují člověk a zvíře své 
umění před tisíci diváky.

wwww.sbhlg.org

27 Památná místa

Jména Sachsenhausen a 
Ravensbrück mají na svě-
domí nejtemnější kapitolu 
Braniborska. V obou kon-
centračních táborech 
zavraždili nacisté desetitisí-
ce lidí. V Ravensbrücku byly obětmi větši-
nou ženy. Vzpomínka na masové vraždě-
ní v Sachsenhausenu a Ravensbrücku je 
udržována při životě pod zastřešením 
nadace Braniborská památná místa. Are-
ály jsou dále zpřístupňovány a adaptová-
ny na památníky. 

www.gedenkstaette-
sachsenhausen.de
www.ravensbrück.de

28 Zámek Oranienburg

Tento zámek dal své 
jméno městu. Usedlost 
byla darem, který roku 
1651 věnoval Velký kur-
fiřt Bedřich Vilém své chodi Louise Henri-
ettě, oranžské princezně. Jejich syn, kur-
fiřt Bedřich III., dal Oranienburg přesta-
vět na jeden z nejnádhernějších barokních 
zámků Braniborska. V zámeckém muzeu 
jsou k vidění především díla nizozem-
ských umělců. O panském lesku svědčí 
porcelánová komora, v níž je vystaven 
východoasijský porcelán ze 17. a 18. sto-
letí.

www.spsg.de

29 Zámek Rheinsberg

Zámek Rheinsberg 
vypadá, jako když 
se svými dvěma 
věžemi noří přímo z jezera Griene-
rischsee. Bedřich II. tu jako korunní princ 
strávil nejšťastnější léta svého života, 
daleko od otcovy tuhé kázně. Jeho mlad-
ší bratr, princ Jindřich Pruský, výrazně 
poznamenal zámek a zahradu ve stylu 
raného klaisicismu. Vytvořil tak v Evropě 
unikátní umělecký dvůr, který ve svých 
dílech zvěčnili Theodor Fontane a Kurt 
Tucholsky a jenž okouzluje ještě dnes.

wwww.schloss-rheinsberg.de

30 Muzeum kamen 
a keramiky Velten

Továrna na kamna „Schmidt, 
Lehmann und Co.“ pokračuje 
jako poslední podnik ve vel-
tenské tradici. Ještě před 100 
lety dodávalo čtyřicet velten-
ských továren každý rok sto tisíc kachlo-
vých kamen jen do Berlína. Historii výro-
by kachlí a stavby kamen ukazuje muze-
um v horním podlaží. Vedle kamen a 
topných komor je zde vystavena i kerami-
ka od umělců jako Hedwig Bollhagen. V 
blízkosti se nachází hrnčířství, galerie s 
uměleckými díly z hlíny a obchod s kera-
mikou.

www.ofenmuseum-velten.de
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Blumberský mlýn, 
Angermünde

Uprostřed biosfé-
rické rezervace 
Schorfheide-Chorin může návštěvník na 
12 hektarech objevit různé mokřadní kra-
jiny. Cesta vede k rybníkům, rašeliništím, 
pozorovatelně vyder a želvímu území, 
které si můžete projít. K testování smyslů 
zvou hrací areály. Informační centrum 
má podobu obrovského pařezu. Multi-
mediální výstava uvnitř nabízí překvapi-
vé pohledy do světa půdy a vody. 

www.blumberger-muehle.de

32 Kostel Panny Marie 
a dominikánský 
klášter Prenzlau

V Prenzlau se nacházejí 
vynikající příklady severo-
německé cihlové gotiky. Kostel Panny 
Marie, který byl úplně zničen v roce 
1945, se od 70. let znovu staví. Věž nabízí 
daleký rozhled na Uckermark. Domini-
kánský klášter  dnes hostí Kulturně histo-
rické muzeum a slouží jako kulturní cent-
rum. Klášterní kostel je využíván obcí sv. 
Mikuláše.

www.prenzlau.info
www.dominikanerkloster-
prenzlau.de

33 Muzeum tabáku Vierraden,
Schwedt 
nad Odrou

Pěstování tabáku 
s sebou do Ucker-
marku přinesli před 300 lety hugenoti. 
Ve Vierradenu a v jeho okolí se tabák pěs-
tuje a zpracovává dodnes. Muzeum tabá-
ku v památkově chráněné sušárně infor-
muje o historii tabáku v této oblasti a 
vystavuje tabákové dýmky prominentů. 
Roli hraje i téma „Tabák a zdraví“. Venku 
je opečováván vzorový záhon s různými 
druhy tabáku. Vystaveny jsou i stroje a 
nástroje.

www.tabakmuseum-vierraden.de

34 Eldorado Templin

„Dobrodružství jako ve 
filmu“ slibuje eldorádo 
na břehu jezera Röddelin-
see. K westernovému 
městečku náleží saloon s 
music hallem, vězení, rýžoviště zlata a 
dokonce stanice, kde je přepadena ban-
ka. Návštěvníky nadchne předvádění 
dravých ptáků a westernová show kaska-
dérů. Jezero je možné prozkoumat na 
kánoích nebo prámech. Pro výlety jsou k 
dispozici koně a vozy s plachtami. Stylové 
ubytování najdete v pevnosti, srubech a 
týpí.

www.eldorado-templin.de

35 Opevnění/městské
hradby Templin

Nejstarší a nejvýznam-
nější stavba Templinu 
vede kolem historického 
městského jádra: 1735 
metrů dlouhé a až sedm metrů vysoké 
městské hradby byly postavy ve 14. stole-
tí ze sbíraného kamene. Zachovaly se 
téměř kompletně. Do města vedou tři 
gotické cihlové brány, které hostí regio-
nální výstavy. Berlínská brána je věnová-
na přírodě, Mlýnská brána vystavuje kro-
je a v Prenzlauské bráně se nachází etno-
logické muzeum.

www.templin.de

36 Klášter Chorin

Cisterciácký klášter Chro-
rin, který se zachoval 
jako zřícenina, se roman-
ticky tyčí v lesnaté kraji-
ně koncových morén a je 
jednou z nejkrásnějších stavebních pamá-
tek cihlové gotiky v této marce. V jeho 
zdech se každoročně koná oblíbené 
Chorinské hudební léto, které svými kon-
certy klasické hudby po desetiletí láká 
tisíce milovníků hudby. Částečně zrekon-
struovaná chrámová loď nabízí tradiční 
atmosféru, na klášterním dvoře panuje 
nálada open-air.

www.kloster-chorin.com

37 Lodní zdvihadlo 
Niederfinow

Tato technická památka 
je plně funkční ještě po 
sedmdesáti letech od 
svého dokončení v roce 
1934: v lodním zdvihadle Niederfinow, 
největším zdymadle na světě, překonají 
lodi během pouhých pěti minut výškový 
rozdíl 36 metrů mezi Starou Odrou a 
Odersko-Havolským kanálem. Návštěvní-
ci mohou působivému zdvihu přihlížet 
zvenčí a jako pasažéři klesnout na lodi do 
85 metrů dlouhé ocelové komory.

www.schiffshebewerk-
niederfinow.de

38 Zoo Eberswalde

Zoologická zahrada 
Eberswalde je hrdě 
nazývána „nejlepší 
malou ZOO“ v 
Německu. Obklopuje ji les a je domo-
vem přibližně 1.400 zvířat z pěti světadí-
lů. Patří k nim divoká prasata, která má 
Eberswalde ve znaku, ale i mnoho exotů, 
jako je volně žijící skupina opic a lvi. 
Rekreaci pro celou rodinu nabízí rodinná 
zahrada u finowského kanálu s fantastic-
kými hřišti a největšími kapesními hodin-
kami na světě.

www.zoo.eberswalde.de
www.familiengarten-
eberswalde.de
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Obora Schorfheide, 
Groß Schönebeck

Na severozápadě Schor-
fheide, v největší souvislé 
oblasti lesů ve střední Evro-
pě, leží téměř 90 hektarů 
velká obora, která je pečlivě zakompono-
vána do krajiny. Na sedmi kilometrech 
turistických cest můžete pozorovat velká 
divoká zvířata jako losy a bizony a vzácná 
původní plemena domácích zvířat, jako 
jsou pomořanská ovce. K odpočinku zvou 
hřiště, výběh s kontaktními zvířaty a 
„vesnička“ s polní pecí.

www.wildpark-schorfheide.de

40 Mezinárodní artistické 
muzeum, Klosterfelde

V Klosterfelde stojí jediné 
artistické muzeum na svě-
tě. Dokumenty a rekvizity 
ze světa cirkusu, kabaretu, 
lidových slavností a zábav-
né hudby shromažďoval sběratel Roland 
Weise mnoho desetiletí. K archivu patří 
více než tisíc plakátů, a také desetitisíce 
programů, fotografií a odborných časo-
pisů. Model představuje legendární 
zimoviště cirkusu Sarrasani. Muzeum 
ukazuje obměňující se výstavy a chce 
být místem setkávání obdivovatelů a 
umělců.

www.artistenmuseum.com

41 Dům Brechta a Weigelové, 
Buckow

Básník a dramatik 
Bertolt Brecht si v 
roce 1952 pronajal 
se svou ženou, herečkou Helene Weigel, 
pozemek na východním břehu Scher-
mützelského jezera. Ve zdravém ovzduší 
Märkische Schweiz společně strávili tři 
léta, během nichž Brecht napsal „Buc-
kowské elegie“. Helene Weigel zvala do 
jejich letního sídla mnohé umělecké přá-
tele až do své smrti v roce 1971. Dnes je 
dům Brechta a Weigelové muzeem litera-
tury s akcemi jako „Literární léto“. 

www.kultur-in-mol.de/
brechtweigelhaus

42 Muzejní park 
Rüdersdorf

V největším vápen-
covém lomu světa 
se již více než 750 let těží vápenec, z 
něhož byla postavena Brandenburská 
brána a zámek Sanssouci. Muzejní park 
o velikosti 17 hektarů nabízí poutavé 
objevné cesty, ať pěšky po naučných 
stezkách nebo v džípu.K působivým prů-
myslovým památkám patří systém kaná-
lů a baterie vysokých pecí. V Domě 
kamenů jsou vysvětlovány geologické 
zvláštnosti 240 milionů let starého lastur-
natého vápence. 

www.museumspark.de

43 Hrad Beeskow

Hrad Beeskow, poprvé 
zmíněný v listinách roku 
1272, patří ke čtyřem vod-
ním hradům mezi jezery 
Schwielochsee a Scharmützelsee. Zdi ne-
jsou jen symbolem města, ale jsou i  roz-
manitým způsobem využívané kulturní 
centrum s oblastním muzeem a středo-
věkým sklepením, v němž jsou vystaveny 
mučicí nástroje. Nadregionálních zájmů 
se týkají výstavy o umění NDR. Oživení 
do hradu vnášejí i trhy, divadelní před-
stavení a koncerty.

www.burg-beeskow.de

44 Dokumentační centrum Kultura
všedního dne v NDR,
Eisenhüttenstadt

Se stavbou hutního 
kombinátu Ost bylo v 
roce 1950 rozhodnuto i o vybudování 
„prvního socialistického města v NDR“ – 
Stalinstadtu, od roku 1961 Eisenhütten-
stadtu. Dokumentační centrum, umístě-
né v denních jeslích, postavených v roce 
1953, sbírá a vystavuje věci denního živo-
ta NDR. Dárci sem každý rok předají tisí-
ce výrobků, od A jako hliník Alfi do Z jako 
dětské kočárky Zekiwa. Mnoho exponátů 
se dokonce stalo filmovou rekvizitou.

www.alltagskultur-ddr.de

45 Muzeum Gerharta Hauptmanna, 
Erkner

V Erkneru se mladý 
sochař Gerhart Haupt-
mann stal spisovate-
lem, který později obdržel Nobelovu 
cenu za literaturu. V letech 1885 až 1889 
žil ve vile Lassen a vytvořil díla, která se 
částečně zakládají na skutečných událos-
tech v Erkneru. Dnes je ve vile umístěno 
muzeum literatury s výzkumným archi-
vem, k němuž patří i Knihovna Gerharta 
Hauptmanna. Pravidelně se tu konají čte-
ní, koncerty a promítání filmů. 

www.gerhart-hauptmann-
museen.de

46 Kleistovo muzeum a kostel 
sv. Marie, Frankfurt 
nad Odrou

Ve Frankfurtu nad 
Odrou byla roku 1506 
otevřena první univerzita v Braniborsku. 
Studoval tu i Heinrich von Kleist, nejslav-
nější syn tohoto města. Životu autora 
„Rozbitého džbánu“ se věnuje Kleistovo 
muzeum. Jako univerzitní kostel sloužil 
kostel sv. Marie, největší stejnolodní kos-
tel severoněmecké cihlové gotiky. Jeho 
nejcennějším pokladem je zářivá malba 
na skle v kůrových oknech, „Bible v obra-
zech“.

www.kleist-museum.de
www.st-marien-ffo.de
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Klášter Neuzelle s barokní 
klášterní zahradou

Opatství v Neuzelle je nazý-
váno „barokním zázrakem 
Braniborska“ a „českou 
oázou“. Cisterciácký klášter, 
postavený ve 13.století, byl v 17. a 18. sto-
letí přestavěn staviteli z Itálie a Čech a 
barokně vyzdoben. Nádherné barevné 
stropní fresky v klášterním kostele a 13 
oltářů, bohatě zdobených andělíčky, 
sloupy a světci, vypráví biblický příběh. 
Od roku 2004 můžete obdivovat také 
barokní nádheru oranžérie a zahrady.

www.kloster-neuzelle.de
www.klosterbrauerei.com

48 Zámek Königs 
Wusterhausen

Lovecký zámek s par-
kem, vzniklý z pohra-
ničního hradu, dostal 
Bedřich Vilém I. jako kurprinc darem od 
svého otce. Tady plánoval budování své 
armády a zdržoval se v pozdním létě se 
svou rodinou. Večer dělal „vojácký král“ v 
družné společnosti svého „tabákového 
kolegia“ politiku. Zámecké muzeum 
nabízí pohled na umělecké řemeslo a 
malířství raného 18. století a obsahuje 
čtyřicet obrazů, které Bedřich Vilém I. 
vlastnoručně namaloval.

www.spsg.de

49 Tropical Islands Resort 
Krausnick

V největší samo-
nosné hale svě-
ta, v níž byly původně stavěny vzducho-
lodi, dnes láká tropický svět zážitků s 
20.000 rostlin. Teplota vzduchu je 25 
stupňů, voda na jihomořské pláži má 28 
stupňů, v balijské laguně dokonce 31 
stupňů. Na 140 metrů dlouhé kryté pláži 
můžete lenošit nebo hrát plážový volej-
bal. Večer se o náladu starají hudebníci a 
tanečníci na pódiu v tropické vesničce 
nebo večerní show.

www.my-tropical-islands.com

50 Zámek a park Branitz, 
Chotěbuz

Byl to spisovatel, 
světoběžník a 
zahradní umělec. Kníže Hermann von 
Pückler-Muskau od roku 1845 přetvářel 
branitzký park. Ten je se svými spletitými 
cestami, fantastickými květinovými záho-
ny a umělými jezery považován za mis-
trovské dílo německých krajinářských 
zahrad. Zámek, kavalírský dům a maštal 
jsou harmonickou součástí krajiny. Muze-
um knížete Pücklera v zámku informuje o 
životě a díle knížete, který byl roku 1871 
pohřben v pyramidě na jezeře ve svém 
parku.

www.pueckler-museum.de

51 Městské divadlo 
Chotěbuz

Před téměř sto lety si 
chotěbuzské měšťan-
stvo nechalo postavit vlastní divadlo. 
Architekt Bernhard Sehring, který v Berlí-
ně již navrhnul „Divadlo Západu“, se 
secesní budovou z roku 1908 postaral o 
senzaci po celé zemi. Od roku 1992 je 
chotěbuzské divadlo jediným městským 
divadlem země Braniborsko. Repertoár je 
velmi pestrý a zasahuje do všech oborů 
– od činohry, před operu, operetu, muzi-
kál až k baletu. 

www.staatstheater-cottbus.de

52 Muzeum Spreewaldu 
Lübbenau/Lehde

Skanzen zahrnu-
je tři památkově 
chráněné selské usedlosti, pocházející z 
různých oblastí Spreewaldu. V obytných 
domech, stájích a kůlnách můžete vidět 
někdejší všední život sedláků v říční kraji-
ně. Selská usedlost se skládá z obytného 
domu se stájemi s velkou rodinnou 
postelí, dále je zde výrobna člunů, strou-
hárna křenu a pekárna s hliněnou pecí. 
Za usedlostmi rostou léčivé rostliny a 
bylinky této oblasti.

www.spreewald-web.de/land-
leute/spreewald-museum

53 Hutnické a rybářské 
muzeum Peitz

Město Peitz je zná-
mé svými kapry, 
kteří se chovají v největší rybniční oblasti 
Německa. Uprostřed rybniční krajiny 
stojí historická železárna a hamr. V klasi-
cistní budově je dnes předváděna hutní 
a slévárenská technika 19. století. V roce 
2006 bylo přímo vedle hutnického 
muzea otevřeno rybářské muzeum, které 
se věnuje peitzskému sladkovodnímu 
rybářství. Rybniční krajinu můžete pro-
bádat na člunu nebo na naučné stezce, 
která tu začíná.

www.peitzer-huettenwerk.de

54 Slovanský hrad 
Raddusch

Před více než tisíci 
lety žili v Dolní Luži-
ci slovanští Lužicové, kteří dali této zemi 
své jméno. Své hrady budovali v těžko 
přístupných dolinách jako Raddusch na 
kraji Spreewaldu. Dnešní slovanský hrad 
je kopie: jako v 9. století zde bylo z dubo-
vých kmenů, háků z větví a houžví posta-
veno devět metrů vysoké hradiště a utěs-
něno pískem, hlínou a jílem. V moderní 
vnitřní budově se můžete informovat o 
archeologii v Lužici. 

www.slawenburg-raddusch.de
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Východoněmecká růžová 
zahrada, Forst (Lužice)

V areálu veřejného parku 
ve Forstu byla roku 1913 
založena růžová zahra-
da. Vznikla u příležitosti 
výstavy růží a zahradnictví k 25. výročí 
korunovace císaře Viléma II. Na dvou ost-
rovech na Nise s celkovou plochou 15 
hektarů se daří 400 druhům růží a cel-
kem 40.000 růžovým keřům. Návštěvníci 
se rádi procházejí i rododendronovými 
háji. V posledních letech byl nově upra-
ven Pergolový dvůr na ostrově Wehrinsel 
a Sloupový dvůr u vodních her.

www.rosengarten-forst.de

56 Lužická jezerní 
krajina

Nikde jinde se krajina 
tak silně nemění jako 
v Dolní Lužici. Bývalý 
uhelný revír se stává rájem. Díky množství 
povrchových dolů, kde byla ukončena 
práce, má vzniknout přes 20 jezer s více 
než 14.000 hektary vodní plochy – nej-
větší umělá jezerní krajina Evropy. Kromě 
budoucích velkorysých revírů pro vodní 
sporty nadchnou již dnes plovoucí rekre-
ační domy a „IBA-terasy“ jako ústřední 
informační a výstavní centrum.

www.lausitzerseenland.de
www.iba-see.de

57 EuroSpeedway Lausitz 
Senftenberg

Na území zasypaného 
povrchového dolu na 
hnědé uhlí Meuro byla 
roku 2000 otevřena nejmodernější závod-
ní dráha v Německu. Na sedmi různých 
dráhách se konají mezinárodně vysoce 
dotované soutěže závodních a cestov-
ních vozů a motocyklů. Euro-Speedway 
navíc slouží jako testovací trasa a místo 
konání koncertů pod širým nebem a fes-
tivalů. Jen 40 metrů vysoká hlavní tribu-
na nabízí 25.000 míst, kolem trasy může 
přihlížet i 120.000 diváků.

www.eurospeedway.de

58 Lužická sklárna, Döbern

V Döbernu se sklo vyrábí 
již od roku 1867. Bratři 
Hirschové založili tradici, 
která sahá až do součas-
nosti. Návštěvníci mohou při prohlídce 
provozu v již jediné sklárně s výrobou 
křišťálového skla ve východním Němec-
ku zažít, jak ze skelné hmoty o teplotě 
1.400 stupňů vznikne přidáním oxidu 
olovnatého – suříku – žádaný olovnatý 
křišťál. Ke sklárně Döbern patří muzeum 
skla, podniková prodejna a tradiční 
„huťský šenk“.

www.lausitzer-glashuette.de

59 Umělecká slévárna 
Lauchhammer

V Lauchhammeru byla 
vynalezena moderní 
umělecká litina. Ještě 
dnes pracují umělecké slévárny a zvonař-
ství podle metody, který byla roku 1784 
vyvinuta ve zdejší železárně. Muzeum 
umělecké litiny Lauchhammer ukazuje 
průmyslovou historii této oblasti a před-
stavuje litinový nábytek, kamna, zvony a 
náčiní od 18. století do současnosti. Umě-
lecká slévárna nabízí prohlídky svého 
provozu s průvodcem, při zvláštních pří-
ležitostech se návštěvníkům předvádí, jak 
lití probíhalo.

www.kunstguss.de

60 Továrna na brikety 
„Louise“, Domsdorf

Továrna na brikety, 
uvedená do provo-
zu roku 1882, je nejstarší ještě kompletně 
zachovanou továrnou svého druhu v 
Evropě. Denně vyráběla až  600 tun bri-
ket. Prohlídky tohoto technického památ-
níku s průvodcem ukazují, za jak těžkých 
tělesných podmínek se brikety vyráběly. 
Parou poháněné lisy mohou být předve-
deny v plné funkčnosti. Bývalá elektrá-
renská hala slouží díky své akustice jako 
dějiště zvláštních koncertů.

www.brikettfabrik-louise.de 

61 Důl pro návštěvníky – 
skrývkový most F60, 
Lichterfeld

Tento gigantický 
bývalý skrývkový 
most je přes 500 metrů dlouhý, 240 met-
rů široký a mohlo se v něm dobývat až 
50.000 tun uhlí za hodinu. F60 na břehu 
budoucího Bergheidského jezera slouží 
od roku 2002 jako důl pro návštěvníky, 
do něhož se lze podívat jen při prohlíd-
kách s průvodcem. Působivá světelno-
zvuková instalace nechává „ležící Eiffelo-
vu věž“ v noci zazářit.

www.f60.de
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Všechny nabídkové údaje a fotografie záznamů se zakládají na údajích 
dodavatele. Za jejich správnost a úplnost nepřebírá vydavatel žádnou 
záruku. Přetisk i v podobě výtahu není dovolen. Všechny uvedené ceny 
se rozumějí vč. aktuálně platné zákonné DPH ve výši 19 %.

TMB má připravenu vhodnou brožuru pro jakékoli Vaše 
přání, týkající se dovolené. Je jedno, zda hledáte ubytování 
nebo informace o své dovolené, kterou chcete strávit 
návštěvou zámků a kulturou. Naše německo-anglické 
brožury obdržíte v informačním a rezervačním servisu TMB, 
v berlínských informačních střediscích nebo si je můžete 
zčásti stáhnout z www.brandenburg-tourism.com 

TMB Informations- und Buchungsservice Brandenburg 
Am Neuen Markt 1 – Kabinetthaus, D-14467 Potsdam

Hotline +49 (0)331/200 47 47,  
service@hotline-brandenburg.de 
www.reiseland-brandenburg.de


